
CONDIÇÕES DE VENDAS PADRÃO
Essas Condições de Vendas Padrão (“Condições Padrão”) se aplicam exclusivamente ao Portal de E-commerce Ti-
PureTM Flex (“Portal”) e são executadas por e entre a Chemours Company, em nome de si mesma e de suas subsidiárias 
e afiliadas (“Vendedor”) e você, (“Comprador”) e fazem parte dos Termos de Uso (“Termos de Uso”) da Chemours 
Company e são incorporadas a eles por referência. No caso de conflito entre estas Condições Padrão e os Termos de 
Uso, como aplicável ao Portal, estas Condições Padrão prevalecerão. ESTAS CONDIÇÕES PADRÃO, BEM 
COMO AS INFORMAÇÕES SOBRE PREÇOS DISPONIBILIZADAS AO COMPRADOR ATRAVÉS DO 
PORTAL, SÃO E PERMANECERÃO CONFIDENCIAIS E O ACESSO DO COMPRADOR AO ACIMA 
MENCIONADO ESTÁ CONDICIONADO AO COMPRADOR MANTER A CONFIDENCIALIDADE E NÃO 
REVELAR TAIS INFORMAÇÕES A TERCEIROS A NÃO SER A FUNCIONÁRIOS E CONTRATADOS DO 
COMPRADOR QUE PRECISEM CONHECÊ-LAS E QUE ESTÃO VINCULADOS A OBRIGAÇÕES 
SIMILARES DE CONFIDENCIALIDADE.

1. Mediante o recebimento da confirmação de pedido do Vendedor, tal pedido será considerado final, sendo que o 
Comprador pode modificar um pedido, sujeito à taxa de modificação de 3% do preço de compra total para o pedido 
modificado. O cancelamento do Comprador de qualquer pedido desencadeará uma taxa de cancelamento de pedido de 
USD 12,000 (ou equivalente se a compra pretendia ser em outra moeda) faturada separadamente para o Comprador ou 
adicionada à fatura do próximo pedido do Comprador. A revogação do acesso ao Portal pode ocorrer no caso de
modificações ou cancelamentos de pedidos frequentes.

2. O Comprador pode solicitar datas de entrega específicas através do Portal e o Vendedor deve trabalhar, de boa-fé, 
para satisfazer tais datas de entrega e serão referências de quaisquer datas de entrega acordadas quando da confirmação 
do pedido, desde que, entretanto, o Vendedor não seja responsabilizado por quaisquer remessas que cheguem antes ou 
após a data de entrega que ocorram como resultado do atraso da transportadora.

3. O Vendedor somente garante que (a) quaisquer produtos ou serviços fornecidos de acordo com este satisfaçam as 
especificações padrão do Vendedor para as mesmas ou outras especificações, conforme possam ser expressamente 
acordadas por meio deste; (b) o uso ou venda de quaisquer produtos ou serviços fornecidos de acordo com este não
infringirá as reivindicações de qualquer patente americana emitida de maneira válida cobrindo tal produto ou serviço, 
mas não garante contra a violação por motivo de (i) uso de quaisquer informações fornecidas; (ii) uso de qualquer 
produto ou serviço em combinação com outros produtos, serviços ou informações ou na operação de qualquer processo 
ou (iii) conformidade pelo Vendedor com quaisquer especificações fornecidas ao Vendedor pelo Comprador; e (c) 
todos os produtos fornecidos por meio deste foram produzidos de acordo com os requisitos da Lei de Padrões de
Trabalho Justo de 1938, conforme emendada, COM RELAÇÃO A QUAISQUER PRODUTOS, SERVIÇOS, 
INFORMAÇÕES OU ASSISTÊNCIA FORNECIDOS AO COMPRADOR. O VENDENDOR NÃO FAZ 
GARANTIAS DE COMERCIABILIDADE OU ADEQUAÇÃO PARA UM PROPÓSITO EM PARTICULAR, 
DE NÃO VIOLAÇÃO OU QUALQUER OUTRA GARANTIA EXPRESSA OU IMPLÍCITA. O Comprador 
assume todos os riscos e responsabilidades resultantes do uso dos produtos, serviços, informações ou assistência técnica 
fornecidos por meio deste, tanto para uso isoladamente como em combinação com outros produtos, serviços ou 
informações.

4. O Comprador é responsável por todos os impostos, obrigações e taxas para a venda e envio dos produtos, serviços
ou informações vendidos por meio deste, cujos impostos, obrigações e taxas podem ser avaliados após o acordo do 
Comprador para a compra dos produtos, serviços ou informações através do Portal. O Comprador reembolsará o 
Vendedor por todos os impostos (excluindo imposto de renda), impostos de consumo ou outras taxas que o Vendedor
possa ser solicitado a pagar a qualquer governo (nacional, estadual ou local) mediante a venda, produção ou transporte 
de produtos, serviços ou informações vendidos segundo este.

5. Caso o Comprador não satisfaça os termos de pagamento do Vendedor ou no caso de o Vendedor ter qualquer 
dúvida, a qualquer momento, quanto à responsabilidade financeira do Comprador, o Vendedor pode recusar fazer 
outras entregas, exceto mediante o recibo de dinheiro ou segurança satisfatória.

6. EM NENHUMA HIPÓTESE A RESPONSABILIDADE AGREGADA DO VENDEDOR PARA O 
COMPRADOR POR TODOS OS DANOS SURGIDOS DE TODA E QUALQUER REIVINDICAÇÃO 
RELACIONADA À VIOLAÇÃO DESSAS CONDIÇÕES PADRÃO, NÃO ENTREGA OU DISPOSILÇÃO DE
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1.rApós o recebimento pelo Comprador da Confirmação do Pedido do Vendedor, tal pedido será considerado 
definitivo, desde que o Comprador possa modificar um pedido, sujeito a uma taxa de modificação de 3% do 
preço total de compra do pedido modificado. O cancelamento de qualquer pedido pelo Comprador 
desencadeará uma taxa de cancelamento igual a USD 150 por tonelada métrica de volume sujeita ao 
cancelamento (ou equivalente se a compra foi destinada em uma moeda diferente) faturada separadamente ao 
Comprador ou adicionada à próxima fatura do pedido do Comprador. A revogação do acesso ao Portal poderá 
ocorrer em caso de modificações ou cancelamentos frequentes de pedidos.



QUALQUER PRODUTO, SERVIÇO, INFORMAÇÕES OU ASSISTÊNCIA COBERTOS POR ESSAS 
CONDIÇÕES PADRÃO, INDEPENDENTEMENTE SE A FORMA DE AÇÃO FOR BASEADA NO 
CONTRATO, DELITO (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA), RESPONSABILIDADE ESTRITA, ESTATUTO OU 
DE OUTRA FORMA, EXCEDERÁ O PREÇO TOTAL PAGO PELO COMPRADOR AO VENDEDOR 
PELOS PRODUTOS, SERVIÇOS, INFORMAÇÕES OU ASSISTÊNCIA COM RESPEITO AOS QUAIS OS 
DANOS SÃO REIVINDICADOS. NENHUMA REIVINDICAÇÃO SERÁ PERMITIDA PARA O PRODUTO 
QUE FOI PROCESSADO DE QUALQUER MANEIRA. A NÃO NOTIFICAÇÃO DE UMA 
REIVINDICAÇÃO DENTRO DE NOVENTA (90) DIAS A PARTIR DA DATA DE ENTREGA OU DA DATA 
FIXADA PARA A ENTREGA (NO CASO DE NÃO ENTREGA) IRÁ CONSTITUIR UMA RENÚNCIA POR 
PARTE DO COMPRADOR DE TODAS AS REIVINDICAÇÕES COM RESPEITO A TAIS PRODUTOS, 
SERVIÇOS OU INFORMAÇÕES. OS PRODUTOS NÃO SERÃO DEVOLVIDOS AO VENDEDOR SEM A 
PERMISSÃO PRÉVIA POR ESCRITO DO MESMO. NENHUMA TAXA OU DESPESA INCIDENTE A 
QUAISQUER REIVINDICAÇÕES SERÁ PERMITIDA A MENOS QUE APROVADA POR UM 
REPRESENTANTE DO VENDEDOR. ALÉM DISSO, E NA MÁXIMA EXTENSÃO PERMITIDA POR LEI 
APLICÁVEL, CADA PARTE DESTE RENUNCIA A QUALQUER REIVINDICAÇÃO POR DANOS 
INDIRETOS, CONSEQUENTES, PUNITIVOS, EXEMPLARES OU MULTIPLICADOS QUE SURJAM OU 
ESTEJAM RELACIONADOS A ESSAS CONDIÇÕES PADRÃO OU À PROVISÃO DE QUALQUER 
PRODUTO, SERVIÇO, INFORMAÇÃO OU ASSISTÊNCIA. NA MEDIDA DO PERMITIDO POR LEI 
APLICÁVEL, AS PARTES RENUNCIAM E CONCORDAM EM NÃO DECLARAR REIVINDICAÇÕES 
NÃO CONTRATUAIS SURGIDAS SOB LEI ESTADUAL RELACIONADAS A ESSAS CONDIÇÕES 
PADRÃO OU À PROVISÃO DE QUALQUER PRODUTO, SERVIÇO OU INFORMAÇÃO COBERTAS POR 
ESSAS CONDIÇÕES PADRÃO E ESSAS CONDIÇÕES PADRÃO SERÃO CONSIDERADAS COMO 
INCLUINDO TAL LINGUAGEM CONFORME REQUERIDO PARA EFETIVAR TAL RENÚNCIA. A 
RENÚNCIA POR QUALQUER DAS PARTES DE QUALQUER PREDEFINIÇÃO PELA OUTRA DE 
ACORDO COM ESTE NÃO SERÁ CONSIDERADA UMA RENÚNCIA POR TAL PARTE DE QUALQUER 
PREDEFINIÇÃO PELA OUTRA PARTE QUE POSSA OCORRER DAÍ EM DIANTE. 

7. Nenhuma responsabilidade resultará do atraso no desempenho ou não desempenho, direta ou indiretamente causado 
pelas circunstâncias além do controle da parte afetada, incluindo, mas não se limitando a, ato de Deus, incêndio, 
explosão, enchente, guerra, ato de qualquer governo ou autorizado por ele, acidente, problemas ou falta de mão de obra, 
pandemia, ato de terror, inabilidade em obter equipamentos ou transporte, falha em obter ou dificuldade na obtenção de 
suprimentos de materiais com preços razoáveis ou falha do modo de transporte usual (“Força Maior”). As quantidades 
assim afetadas podem ser eliminadas do Acordo sem responsabilidade, mas o Acordo permanecerá não afetado de outra 
forma, O Vendedor não tem obrigação de comprar suprimentos do produto especificado neste para habilitá-lo a realizar 
estas Condições Padrão. 

8. Se por qualquer razão incluindo, mas não se limitando a Força Maior, o Vendedor for incapaz de suprir a demanda 
total dos produtos aqui especificados, o Vendedor pode distribuir seu suprimento disponível entre todos e quaisquer 
compradores, bem como departamentos e divisões do Comprador, nessas bases, conforme possa ser considerado justo e 
prático, sem responsabilidade por qualquer falha de desempenho que possa resultar disso. 

9. O Vendedor pode fornecer tal assistência e informações, quando disponíveis, com relação ao uso dos produtos ou 
serviços aqui fornecidos. A menos que de outra forma acordado por escrito, tal assistência e/ou informações serão 
fornecidas gratuitamente. O Comprador concorda em avaliar tal assistência e/ou informação para tomar uma decisão 
independente quanto à adequação dos produtos, serviços, assistência e informações para a aplicação pelo Comprador e 
somente usará tais produtos, serviços, assistência e informações de acordo com os bons princípios de administração de 
produtos então vigentes e de acordo com todos os requisitos legais e regulatórios aplicáveis ao negócio do Comprador. 

10. O Comprador reconhece que está familiarizado com a rotulagem e literatura do Vendedor em relação aos produtos 
fornecidos por meio deste e tais informações serão enviadas a seus funcionários, contratados e clientes que distribuem, 
manuseiam, processam ou vendem tais produtos. O Comprador concorda que os produtos fornecidos segundo este não 
serão usados ou sabidamente revendidos ou dados na forma de amostra para pessoas usando ou propondo o uso dos 
produtos para propósitos contrários às recomendações dadas pelo Vendedor ou proibidos por lei e serão vendidos ou 
dados como amostras somente para pessoas que possam manusear, usar e dispor de tais produtos com segurança. A 
menos que acordado pelo Vendedor em um acordo prévio por escrito cobrindo tal uso, em nenhum caso o Comprador 
usará produtos ou revenderá produtos para uso na fabricação de qualquer dispositivo médico implantado ou para 
qualquer outro uso temporário ou permanente no corpo humano ou em contato com os fluidos ou tecidos internos do 



corpo. O Comprador concorda que exportar qualquer produto, serviço ou informação fornecidos de acordo com este 
será de acordo com as Regulamentações de Administração de Exportação aplicáveis. 

11. Exceto conforme especificamente autorizado em um acordo por escrito, a venda do produto (mesmo se 
acompanhada por documentos usando a marca comercial ou o nome comercial do Vendedor) não transmite uma 
licença, expressa ou implícita, para usar qualquer marca comercial ou nome comercial do Vendedor e o Comprador não 
usará nenhuma marca comercial ou nome comercial do Vendedor na condução de seus negócios sem o consentimento 
prévio por escrito deste. 

12. Estas Condições Padrão não são designáveis ou transferíveis pelo Comprador, no todo ou em parte, exceto com o 
consentimento prévio por escrito do Vendedor. O Comprador pode designar estas Condições Padrão no todo ou em 
parte mediante aviso prévio por escrito para o Comprador. Qualquer designação em violação ao acima mencionado será 
nula e sem efeito. 

13. O Comprador e o Vendedor concordam em arbitrar todas as disputas, reivindicações ou controvérsias baseadas no 
contrato, delito, estatuto ou qualquer outra teoria legal ou justa, surgindo de ou relacionando-se (a) a essas Condições 
Padrão ou ao relacionamento que resulta dessas Condições Padrão, (b) quebra, término ou validade dessas Condições 
Padrão, (c) à compra ou suprimento de qualquer produto, serviço ou informação fornecidos pelo Vendedor, (d) eventos 
que levam à formação do relacionamento entre o Comprador e o Vendedor e (e) qualquer questão relacionada à criação 
dessas Condições Padrão ou seu escopo, incluindo o escopo e a validade deste parágrafo. As partes tentarão, antes e 
como uma condição para proceder a arbitração, de boa-fé, resolver qualquer tal reivindicação ou controvérsia através da 
discussão entre os representantes seniores de cada parte e, então, por mediação. Qualquer de tal reivindicação ou 
controvérsia que permanecer não resolvida por 60 dias após a indicação de um mediador ou 60 dias após os esforços 
em boa-fé por qualquer das partes para prosseguir com a mediação, será finalmente solucionada pela arbitração 
vinculante de acordo com as Regras do CPR para Arbitração Não Administrada, em vigor à época, por um árbitro 
imparcial e independente cuja seleção será acordada pelas partes. Se as partes não puderem concordar sobre a seleção 
de um árbitro, o árbitro será selecionado pelo CPR. As leis do estado de Delaware se aplicarão à conduta e substância 
da arbitração. A menos que de outra forma acordado pelas partes, a arbitração ocorrerá em Wilmington, Delaware. 
Essas Condições Padrão serão governadas pela Lei de Arbitração Federal, 9 U.S.C §§ 1-16, à exclusão de quaisquer leis 
estaduais inconsistentes com ela. A menos que de outra forma acordado entre as partes, a arbitração será concluída 
dentro de 6 meses após a designação do árbitro e a descoberta será concluída dentro de 90 dias da designação do árbitro 
com não mais que 3 deposições por lado e a coleta de documentos de não mais que 5 documentos custodiantes por lado. 
Qualquer julgamento mediante a sentença proferida pelo árbitro pode ser introduzido por qualquer tribunal que tenha 
jurisdição sobre o mesmo. Caso qualquer das partes deseje apelar de uma sentença, as partes concordam em seguir o 
Procedimento de Apelação de Arbitração do CPR. O Comprador e o Vendedor concordam em não dar entrada ou 
juntar-se a qualquer ação ou arbitração de classe, buscar ou consentir com alívio de classe ou buscar ou consentir com a 
consolidação ou junta das reivindicações com tais terceiros. Se qualquer cláusula dentro desta Disposição de Arbitração 
(outra que não o acordo relacionado à condução da arbitração na sentença precedente) for considerada como sendo 
ilegal ou não executável, esta cláusula será separada da Disposição de Arbitração e o restante da Disposição de 
Arbitração terá força e efeito totais. Se tal acordo quanto à conduta da arbitração for considerado ilegal ou não 
executável e se os árbitros permitirem que uma arbitração de classe ou consolidada ou assunto unido prossiga, toda a 
Disposição de Arbitração não será executável e a disputa pode ser decidida por uma corte, e o Comprador e o Vendedor 
renunciam a seu direito de um julgamento por uma corte. As obrigações estabelecidas neste parágrafo sobreviverão à 
rescisão ou término dessas Condições Padrão. 

14. Como parte desta transação, o Vendedor pode coletar, utilizar e revelar informações pessoais sobre o Comprador, 
incluindo o nome da empresa, endereço, informações bancárias e de crédito, bem como nome, número de telefone, 
endereço de e-mail e outros detalhes de contato de pessoas físicas dentro da organização do Comprador e de seus 
contratados. O Vendedor pode compartilhar informações pessoais com suas afiliadas e terceiros selecionados 
globalmente para concluir a transação e conforme descrito na declaração de privacidade publicada na Política de 
Privacidade do Vendedor. Essas Condições Padrão serão interpretadas e governadas pela lei do estado de Delaware, 
EUA, sem consideração a quaisquer conflitos aplicáveis das disposições da lei, e os termos do UCC (Código Comercial 
Uniforme), ao invés da Convenção das Nações Unidas sobre Contratos para Venda Internacional de Bens, serão 
aplicados, 

15. Exceto quando expressamente fornecido em qualquer outro termo ou condição dessas Condições Padrão, qualquer 
disposição deste que seja proibida ou não executável em qualquer jurisdição será, quanto a tal jurisdição, considerada 



ineficaz apenas na extensão de tal proibição ou não execução, sem a invalidação das disposições restantes do mesmo 
nem afetando a validade e execução de tal dispositivo em qualquer outra jurisdição. 

16. Essas Condições Padrão substituem todos os acordos, representações e entendimentos anteriores entre as partes 
(sejam por escrito ou verbais) com relação a seu assunto e constitui uma declaração completa e exclusiva dos termos do 
acordo entre as partes com relação à provisão de produtos, serviços ou informações aqui revelados. Não como forma de 
limitação da natureza não qualificada do acima mencionado, o Comprador reconhece, concorda e representa que não 
conta com e que não foi induzido por representação, garantia, declaração feitas por ou outras informações fornecidas 
pelo Vendedor em relação a sua decisão de compra ou uso de qualquer produto, serviço, informações ou tecnologia que 
não sejam as representações e garantias do Vendedor como e apenas na medida expressamente fornecida nessas 
Condições Padrão. Nenhuma modificação dessas Condições Padrão será vinculante para o Vendedor a menos que seja 
contratada separadamente, por escrito, e executada por um representante devidamente autorizado do Vendedor. 
Nenhuma modificação será efetivada por meio de reconhecimento ou aceitação dos formulários de pedido de compra 
estipulando condições diferentes. 

17. O texto oficial dessas Condições Padrão será no idioma inglês e qualquer interpretação ou construção dessas 
Condições Padrão serão baseadas neste. Se essas Condições Padrão forem traduzidas para outro idioma, a versão em 
inglês será a controladora no caso de discrepâncias entre as duas. 
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